
panta izpratnē kā pamata lietā netiek pieļauts piemērot valsts tiesībās 
spēkā esošu principu, nu kura izriet, ka, pamatojoties uz minēto 239. 
pantu piešķirtu daļēju nodokļa atlaišanu vienam no solidārajiem 
parādniekiem var piemērot pārējiem solidārajiem parādniekiem tā, ka 
tā paša kodeksa 233. panta pirmās daļas b) punktā paredzētā parāda 
dzēšana attiecas uz pašu parādu un tādējādi no maksāšanas pienā­
kuma atlaistā parāda apmērā atbrīvo visus solidāros parādniekus. 

( 1 ) OV C 113, 01.05.2010. 

Tiesas (septītā palāta) 2011. gada 17. gada februāra 
spriedums — Eiropas Komisija/Beļģijas Karaliste 

(Lieta C-321/10) ( 1 ) 

(Valsts pienākumu neizpilde — Direktīva 2007/2/EK — Vides 
politika — Telpiskās informācijas infrastruktūra Eiropas 
Kopienā (INSPIRE) — Elektronisko datu apmaiņa un to 

atjaunināšana — Nepilnīga transponēšana) 

(2011/C 103/15) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Eiropas Komisija (pārstāvis — J. Sénéchal) 

Atbildētāja: Beļģijas Karaliste (pārstāvji — T. Materne un M. 
Jacobs) 

Priekšmets 

Valsts pienākumu neizpilde — Tādu normatīvo un administra­
tīvo aktu nepieņemšana vai nepaziņošana paredzētajā termiņā, 
kas vajadzīgi, lai izpildītu Eiropas Parlamenta un Padomes 2007. 
gada 14. marta Direktīvas 2007/2/EK, ar ko izveido Telpiskās 
informācijas infrastruktūru Eiropas Kopienā (INSPIRE) (OV L 
108, 1. lpp.), prasības 

Rezolutīvā daļa: 

1) noteiktajā termiņā nepieņemot normatīvus un administratīvus 
aktus, kas vajadzīgi, lai izpildītu Eiropas Parlamenta un Padomes 
2007. gada 14. marta Direktīvas 2007/2/EK, ar ko izveido 
Telpiskās informācijas infrastruktūru Eiropas Kopienā (INSPIRE), 
prasības, Beļģijas Karaliste nav izpildījusi šajā direktīvā paredzētos 
pienākumus; 

2) Beļģijas Karaliste atlīdzina tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 246, 11.09.2010. 

Tiesas (sestā palāta) 2011. gada 3. februāra spriedums — 
Eiropas Komisija/Beļģijas Karaliste 

(Lieta C-391/10) ( 1 ) 

(Valsts pienākumu neizpilde — Direktīva 2007/36/EK — 
Biržu sarakstos iekļautu sabiedrību akcionāru konkrētu 
tiesību izmantošana — Pilnīgas transponēšanas noteiktajā 

termiņā neesamība) 

(2011/C 103/16) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Eiropas Komisija (pārstāvji — G. Braun un L. de Schie­
tere de Lophem) 

Atbildētāja: Beļģijas Karaliste (pārstāvji — M. Jacobs un J.-C. 
Halleux) 

Priekšmets 

Valsts pienākumu neizpilde — Tādu aktu nepieņemšana vai 
nepaziņošana paredzētajā termiņā, kas vajadzīgi, lai izpildītu 
Eiropas Parlamenta un Padomes 2007. gada 11. jūlija Direktīvas 
2007/36/EK par biržu sarakstos iekļautu sabiedrību akcionāru 
konkrētu tiesību izmantošanu prasības (OV L 184, 17. lpp.) 

Rezolutīvā daļa: 

1) nepieņemot normatīvus un administratīvus aktus, kas vajadzīgi, lai 
izpildītu Eiropas Parlamenta un Padomes 2007. gada 11. jūlija 
Direktīvas 2007/36/EK par biržu sarakstos iekļautu sabiedrību 
akcionāru konkrētu tiesību izmantošanu, Beļģijas Karaliste nav 
izpildījusi šajā direktīvā paredzētos pienākumus; 

2) Beļģijas Karaliste sedz tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 274, 09.10.2010.
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